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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): oβéto
Arrieta: oβéto
Bakio: oβá
Bermeo: oβéto
Berriz: oβéto
Bolibar: oβóto, oβá
Busturia: oβéto
Dima: oβéto
Elantxobe: oβéto
Elorrio: oβéto
Errigoiti: oβetó
Etxebarri: oβá
Etxebarria: oβéto, oβá
Gamiz-Fika: oβoto
Getxo: oβetó
Gizaburuaga: óβa
Ibarruri (Muxika): óβa, óβa
Kortezubi: oβá
Larrabetzu: oβéto
Laukiz: oβéto
Leioa: oβéto
Lekeitio: oβéto
Lemoa: oβéto
Lemoiz: oβetó
Mañaria: oβéto
Mendata: óβa
Mungia: oβoto
Ondarroa: oβá
Orozko: oβéto
Otxandio: oβéto
Sondika: oβéto
Zaratamo: oβéto
Zeanuri: oβéto
Zeberio: oβéto
Zollo (Arrankudiaga): obéto
Zornotza: oβá

Araba

Aramaio: oβá

Gipuzkoa

Aia: oβéto
Amezketa: oβéto
Andoain: ɔ:́to
Araotz (Oñati): óβa
Arrasate: oβéto

Arroa (Zestoa): oβéto
Asteasu: oβéto
Ataun: óβetó
Azkoitia: oβéto
Azpeitia: oβéto
Beasain: oβéto
Beizama: oβéto
Bergara: oβéto
Deba: óβeto, oβéto
Donostia: óβeto
Eibar: oβéto
Elduain: oβétoɣo
Elgoibar: oβéto
Errezil: oβéto
Ezkio-Itsaso: oβétoɣó, óβea, oβétó
Getaria: oβéto
Hernani: oβéto
Hondarribia: óβetoɣo
Ikaztegieta: óβeto
Lasarte-Oria: ó:βetó
Legazpi: oβetoɣo, oβe
Leintz Gatzaga: óβa
Mendaro: oβéto
Oiartzun: βaɲo:βéto
Oñati: óβa
Orexa: oβéto
Orio: oβéto
Pasaia: óβetuó, óβe
Tolosa: ɔóto
Urretxu: oβéto
Zegama: oβéto

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: βéin̯o:βekí, 
oŋgjáo

Alkotz: peɲó:βekí, óβe
Aniz: oβéki
Arbizu: oβéki
Beruete: ó:ke, ó:ké:
Donamaria: oβékio, oβékiɣó
Dorrao / Torrano: oβéki
Erratzu: oβéki
Etxalar: oβékiɣo
Etxaleku: óβeki, oβekió
Etxarri (Larraun): óoké
Eugi: o:βekí
Ezkurra: oβékí
Gaintza: oékió, oβékió, oβéa

Goizueta: ókjo, óo, óβe
Igoa: ó:ki, óokí
Jaurrieta: óβekí
Leitza: óβekí
Lekaroz: oβéki
Luzaide / Valcarlos: oβekí, oβé
Mezkiritz: oβéki
Oderitz: óké, óoké
Suarbe: oβéki
Sunbilla: oβékiɣo
Urdiain: oβéto
Zilbeti: βaɲó:βéki
Zugarramurdi: oβéki

Lapurdi

Ahetze: oβéki, oβe
Arrangoitze: oβekió, óβe, oβe
Azkaine: oβéki, oβé
Bardoze: hoókjo, hoβe, hóoki, hó:ki, hóβeki
Beskoitze: hoóki, óβe
Donibane Lohizune: oβekí
Hazparne: hóki, hóo
Hendaia: oβekiǰó, óβe
Itsasu: oβekí, óβe
Makea: hoβekí, óβe, *hóβia
Mugerre: hoeki
Sara: oβekí, oβe
Senpere: oekí, oβe
Urketa: ho:kjo, hóβe (?), hóokjo
Uztaritze: oβeki, hoβe

Nafarroa Beherea

Aldude: oβéki, óβe
Arboti: hóβeki, hóβe
Armendaritze: oβekjo, oβé
Arnegi: oβekí, hóβe
Arrueta: hoekjó, hoβé, hóekjó, hokjáu̯, 

hokjau̯
Baigorri: hoβeki, hóβe
Bastida: hoβeki, hóokjo, hóokjó:
Behorlegi: oβéki, óβe

Bidarrai: hoβéki, hóβe
Ezterenzubi: oβéki, hóβe

Gamarte: oβéki, hoβékjo
Garrüze: oβékjo, hóβe
Irisarri: hoβekí, hóβe
Izturitze: hoβeki, hóβe, hoóki
Jutsi: hoβeki, hoβe

Landibarre: hoβekí, hoβé
Larzabale: hoβéki, hoβe
Uharte Garazi: oβékjo, hoβé

Zuberoa

Altzai: hoβéki, hóβe
Altzürükü: hoβéki, hoβe
Barkoxe: hoβéki, hóβe, hoβe
Domintxaine: hóβeki, hoβe (?)
Eskiula: hoβéki
Larraine: hoβeki, hoβéki
Montori: hoβéki
Pagola: hoβéki, hóβe
Santa Grazi: hoβéki, hoβe
Sohüta: hoβéki, hóβe
Urdiñarbe: hoβéki, hóβe
Ürrüstoi: hoβeki, hoβe

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Bardoze (L): hóoki, hó:ki, hóβeki
Ezkio-Itsaso (G): oβétó, oβétó
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1221. Mapa: mejor (adverbio) / mieux / better

GALDERA: 88070

(h)obe  
oba  
(h)obeki  
(h)obeki(g)o  
obeto  
obetogo/-tuo  
ongiao

Jutsi: “hobekiago” ez; “hobeki” aski. - Erdal ʻmejor / mieuxʼ konparatiboaren euskarazko formak 
bilatu dira galdera honetan. Horretarako erabili diren 
esaldiak hauek dira: “Tu trabajas mejor que yo / tu travailles 
mieux que moi” eta “es mejor que vengas solo”. Erantzun 
desberdina jaso denean lehen esaldiari dagokion forma ezarri 
da lehen erantzuntzat.
- Zenbait lekutan “obeto da” egitura ere ageri da (Busturia, 
Arrazola). Inon gertatu da adizlaguna “baino”ri itsatsirik 
gelditu izana (Oiartzun, Alkotz, Zilbeti, Abaurregaina). 
Adieraz iduria den “azkarrau” (Arrueta) edo “haboo” 
(Zuberoan) ere bildu dira, baina ez dira erantzuntzat jo.
- Mapa txikian hiru erantzun mota nagusi bildu dira: oba, 
obeto eta (h)obeki. 


